264 BECTHUK YAMVYPTCKOI'O YHUBEPCUTETA

2020. T. 30, BpI. 2 CEPUA UCTOPUA U ®UJIOJIOT A

YK 811
C.B. Mowesa
PEYEBO3JENCTBYIOIIUI MOTEHIIUAJI MACCMEJIUIMTHOI'O TEKCTA: POJIb ITAY3bI

Cratbsi TOCBAIIEHAa OCOOCHHOCTSIM NPOCOJMYECKOW OpraHM3alMy PEKJIAMHOrOo TekcTa. Ha ocHOBE ayquTHBHOTO
aHaJIW3a BBUIBISIIOTCS HanOoJee aKTHBHO HCHOJIB3YEMbIE THIBI Iay3 W UX poOib B ()OPMUPOBAHHUHM M BOCIPHUATHH
CYITECTUBHO MapKHPOBaHHOTO THIIA JUCKypca. AKLIEHTUPYETCS BHUMaHHE Ha Je(OpMany 3HAUCHUS BHICKA3bIBAHUS B
pe3ynbTaTe HEKOPPEKTHOTO HWCIONB30BaHUS Tay3bl. ABTOp, H3ydass (YHKIMOHAJIBHBIE BO3MOXHOCTH TAy3bl,
paccMaTpHBaeT €€ Kak CPeJCTBO HIMOIMOHAIFHOTO 1 BOJIEBOTO BO3ACHCTBHI Ha afgpecara. VccinenqoBaHue MpoBEIECHO HA
Marepualie aBTOPCKOTO KOpIyca NMpUMEpPOB, COOPAaHHOTO METOAOM CIUIOLIHOW BBIOOPKH M3 aHIJIO- U PYCCKOS3BIYHBIX
MaccMmenua — paauo U TB xananoB. B 3aximoueHnn mouepKkuBaeTcs, YTo nay3a Kak KOMIUIEKCHOE SIBJICHUE B YCTHOM
peur XapakTepHu3yeTcsl HelpeIHAMEPEHHON WIIM HaMEpeHHOW OCTaHOBKOW Mpoliecca PederopoXXKICHUs, BBINOJIHSIET
KOMMYHUKATHBHYIO, [TParMaTHYECKYIO ¥ SKCIIPECCUBHYIO (DYHKIIUH.
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OCHOBHOIl CTHJIEBOM 4epTON MacCMEAMHHOrO TEKCTa, K KOTOPOMY OTHOCHTCSI M PeKJiaMa, SIBJISeTCS
SKCIPECCUBHOCTh, Ha (OPMUPOBAHHME KOTOPOW HAMpaBieHBl BCE JMHTBOCTHIMCTHYECKHE MpPUEMBI U
CpencTBa, onpezensieMbie (hakTOpoM ajipecara U MPUHUMAIOIIAE CO CTOPOHBI aJIpecaHTa XapakTep OTKPHITOH
WM KOCBEHHOH peueBOil TaKTHKH. B kakmom cirydae oOImeHHs KOMMYHHUKAaHTHI HMEIOT CBOK) YCTAaHOBKY,
TaKTUKH pearupoBaHusl B pedeBod HHTepakuuyd. OYEeBHIHO, YTO Hapsly C HHTEHIMEH TOBOPSIIETO
HEMaJIOBa)XHOE 3HAYCHHUE MMEET W aapecar, T.K. aKT KOMMYHHUKAIIMM — 3TO pPEe3ylbTaT B3aUMOACHCTBUS
MHTEHIIMI BCEX YUYaCTHHKOB peyeBoro oodmienus [3, ¢.225].

Hamu BbIsIBIEHO, YTO JJIsI COBPEMEHHOW YCTHOW M MNEYATHOW PEKJIAaMbl XapaKTEPHO CTPEMIIEHHE K
KOMOWHHPOBAaHUIO CPENICTB PA3INYHBIX S3bIKOBBIX YPOBHEW, & UMEHHO HCIIONB3YETCs BCS MAIUTPa CIIOCOO0B
OKa3aHMsI PEUYEBOr0 BO3JCHCTBUS, HANPABICHHBIX HAa PACKPBITHE MOTECHLUAIbHBIX BO3MOXKHOCTEH CJOBa,
MPUIAOIINX €My CHIIy, COCOOHYIO BBI3BaTh Y UEJICBOW ayJUTOPUH MMEHHO Ty PEakiHio, Ha KOTOPYIO
paccuutbiBaeT pexiamuct [4. C. 92].

YcraHoBieHo, uTo (hOHETHYECKHE BBHIPA3UTEIbHBIE CPEICTBA B YCTHO-PEUEBOM pPEeKIIaMe HarpaBJIeHBI
HE TOJILKO Ha (hOpMUpPOBaHKE OOJBIINEH 3KCIPECCHH, HO M Ha COOOIIEHHE 3By4allleMy TeKCTY CHOHTaHHOCTH
B LIEJISIX CYITECTUBHOTO BO3JIEHCTBHA Ha ayauTopuio. IMuTanus CIIOHTaHHOW pedd MpPHU BOCIPOU3BEACHUU
yCTHO-pedeBoro pexnamuoro tekcra (PT) gocturaercs MoymsiusaMy pedeBOro rojioca COTJacHO IIeNEBOM
YCTaHOBKE KOMMYHHUKATHBHOTO COOBITHSL.

Obvexmom ucciedosanus SBISIOTCS aHTIIO- U PYCCKOSI3BIYHBIE PEKIIaAMHBIE TEKCTHI.

Tlpeomem uccredosanusi IPEJICTABISIOT TeMOPabHBIC XapaKTEPUCTUKU 3ByUAIllUX TEKCTOB, 8 UMEHHO
nay3auus.

Llenv uccnedosanuss — BHIABUTH aKTUBHBIE THUIIBI TAy3, K KOTOPHIM TMpUOeraer MpOAyLEHT, W HUX
(YHKIIMOHAIBEHBIE OCOOCHHOCTH B pealn3allii 3By4allero TeKCTa.

Memoowt u npuemsl uccredosanus — 1) ayTIMITUBHBIA aHAIN3 IS BHISIBICHUS (POHETUYECKHX OCO-
OeHHOCTEH OPOPMIICHHUSI YCTHO-PEUEBOTO PEKIAMHOTO TEKCTa (OTMETHM, YTO MpH OTOOpE PEeKIIAaMHOTO Ma-
Tepuana MpearnovTeHre OTJaBaloCh TEKCTaM, Y3HABAEMBIM ITOTPEOUTENEM 110 IPUYMHE UX PEryISIpHOH BOC-
MPOM3BOJIMMOCTY Ha MEIUIHBIX KaHallaX, MOBTOPSAEMOCTH (DOHETHUECKUX OCOOCHHOCTEN ISl OKa3aHHs BO3-
NefcTBHUS Ha anpecara); 2) METOJl MHTEHT-aHAIM3a JJIsl BHISBICHUS MPEBATAPYIONUX HHTESHIIUN B paMKax
TAHHOTO KOHTEKCTA; 3) METO/ CEMaHTUYECKOW MHTEPIIPETAllMU U HISHTH(HUKAINH, CBSI3aHHBIN C OIpe/ene-
HUEM 3HAYEHUH JIEKCHYECKUX €INHUII, BKITIOUEHHBIX B PEKJIaMHBII KOHTEKCT.

st oTO0pa pekaMHBIX COOOLICHNI HaMH OBbUTH MCIIOJIB30BAHbI CIECAYIOIINE MEAUNHBIE UCTOUHUKH:
TeneBu3noHHbIe KaHael (Euronews, Eurosport, Discovery, National Geographic, TV-5, OPT, HTB, TBI],
CTC, THK, Kyaemypa), panuokanansl (Pycckoe Paouo, Paouo 7, Aesmo Paouo, Eepona I[lnoc u op.) ¢
MOCIEAYIOUIE 3amuchlo Uil JanbHeWmero aHanu3a. OTMETHM, 4YTO NEPBOMCTOYHHKOM pPaguo- U
TEJIEBU3UOHHOM pEKIaMBbl SIBJIAETCA MUCHbMEHHBIM TEKCT, MPOLECC 03BYUYMBAHUS KOTOPOTO COMPOBOXKIAETCA
MOJYJISIIIASIMU PEYEBOTO TOJIOCa, CHEeIUALHBIM PUTMUKO-MENOANYECKUM 0(OpMIIEHHEM B COOTBETCTBHU C
OMpPEICICHHON KOMMYHHUKATHBHOM 1IEJIBIO COOOIICHMS.
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[Ipu onpenenenun posu, MecTa U COCOOOB peanr3alry nay3bl B yCTHO-PEYEBOM PEKIaMHOM TEKCTe
MBI OOpamaiuch K paboTaM Kak 3apyOeKXHBIX, TaK M OTeuecTBeHHBIX HccienoBareneit (Crystal, 1976;
Cruttenden, 1986; Levelt, 1989; Zellner, 1994; Aurunosa, 1979; Cseroszaposa, 1982; Jlapuenko, 1990;
Kpusnosa, Yapaun, 2000 u mp.).

B ¢onernke mayza moHumaetcs Kak «Ooyiee WM MEHee JUIMTEeNbHasi OCTAHOBKA B PEYEBOM MOTOKE.
Kak ¢usnueckoe sBiIeHHe maysa SBISIETCS OCOOBIM, «IIyCTbIM» CerMEHTOM. lIpekpaineHue QoHanuu Ha
OIIpeeNICHHBIN (OOBIYHO JOCTATOYHO AJMHHBIN) MPOMEXXYTOK BPEMEHH C aKyCTHYECKOM TOUKU 3PEHUS TpaK-
TyeTcsl KaK MaJieHne MHTEHCUBHOCTH K HYJIIO, C (DU3MOJIOTHYECKOH — KakK MpeKpaleHne padoThl PeYeBbIX
OpraHoOB, MPHBEICHUE UX B COCTOssHUE TOKOs» [6. C. 369]. HekoTophble MCCIeIOBATEIN ONPEACISIIOT Hay3y
Kak cBO€0Opa3HOE, 4aCTO HE3BYKOBOE MHTOHALMOHHOE CPEACTBO. Tak, HampuMep, «0 aKyCTHYECKOMY BBI-
PaKEHHIO May3a MOXKET ObITh AEHCTBUTENBHON WIM MHUMOH (HYJIEBOH); TPY MHUMBIX [1ay3ax HE OTMEYaeTcs
nepepeiBa B 3ByYaHWH, HO €CTh U3MEHEHHE TOHAJIBLHOTO KOHTypa. Ha ciyx Takue ocoOCHHOCTH WHTOHALIMU
BOCIIPUHUMAIOTCS Kak may3a» [7. C. 13].

OTMeTHM, 4TO B 3BYYalleM TEKCTE I1ay3a MOXKET HCIOJIb30BaThCA KaK JUIS BBIIEIECHUS IpaMMaTHde-
CKUX CBSI3€H B MpEIIOKEHHH, TaK U B (OPMHUPOBaHUM SKcHpeccHBHOW (yHKuuu. [lockoibKy 00beKTOM
HAILIEro aHajn3a SBISAETCS PEKIaMHBIA TEKCT, UCIIOIb30BaHUE May3alMid B KAUeCTBE BBIPA3UTEIBHOIO CPea-
CTBa MPEACTABIIACT 3HAUYUTEIIbHBIA HHTEPEC U1l MCCIICAOBAHMS.

Kak mpaBwuiio, skcipeccuBHYI0 (QYHKIHIO BHIIOTHSIOT PUTOPUUECKUE TIay3bl, KOTOPhIE HCIOIB3YIOTCS
C IIeTIbI0 CYTTECTUBHOTO BO3ICHCTBYSI Ha CIYIIATENS, @ TAK)KE Pa3HOBUAHOCTh PUTOPHUYECKOH May3bl — Mpe-
JULMPYIOIIAs 1aysa, T.e. May3a, KOTopas CBs3aHa ¢ TeMa-peMaTHYECKUM WIEHeHHeM mnpeioxeHus. Oopa-
HICHUE K TPeAUIUPYIONICH may3e OOBIYHO COMPOBOXKAASTCS 3aMeJIEHUEM TEeMIIa, YTO MO3BOJISET PUBIICYD
eme Oosbliee BHUMaHKE K HOBoW uHpopmarmu [2. C. 65].

CiyxoBO# aHaJIM3 MOKA3bIBAET, YTO MPOCOANYECKOE OPOPMIICHHE OJHOTO M TOIO XKE PEUeBOr0 AKTa
MOKET OBITh JOCTAaTOYHO BAPHATHUBHBIM, OJHAKO CYLIECTBYIOT U THUIOJOIMYECKHE OCOOEHHOCTH, KOTOpbIC
MO3BOJISAIOT aJjpecaTy OJJHO3HAYHO Paclio3HaBaTh peYeBOE HAMEPEHHE aJpecaHTa.

PaccmoTpuM HEKOTOpbIE MPUMEPHI 03BYYMBAaHHUs TEKCTA M3 HAIIEr0 PEKIAaMHOro Kopmyca. Beipaszu-
TeNbHBINA 3((eKT 3a cUeT UCIONb30BAHUS PUTOPUUECKON Nay3bl JOCTHIAETCS B AHIVIOSN3BIYHOM PEKJIAMHOM
Tekcte Mapku Mamusbl “Sryap”: “JAGUAR ...Don't dream, drive it”. HazBanue Mapku MamiiHbl IPOU3HO-
CHUTCSI Ha TOH BBIIIIE 10 OTHOIIICHUIO KO BCEMY TEKCTY, a pUTOPHUECKAs Tay3a Iocie clioBa “Jaguar”’ cosaaer
3¢ (heKT HeOKUIAHHOCTH, BECOMOCTH BbICKas3biBaHUA. OT™MeTuM, uto PT mprodperaer 0ocoObIit puTMUYECKHN
PHCYHOK M 3a CYET HCIIOJNB30BaHMUs 3ByKOBOro moBropa — amwmutepauuu (Don’t dream, drive). I'pynnas
TeMOpasibHas OKpacka MY>KCKOTO T0JIoca JOMONHsIET dPGEeKT 3HAaUNMOCTH cooOmeHns. OHaKO peatn3anus
BBILLICTIPUBEICHHOTO TEKCTa OCYIIECTBISIETCS. U KEHCKUM I'0JIOCOM € MHTHMHO-IIPUABIXAaTEIbHON TeMOpaib-
HOW OKpackKo, koTopas mpenonpezneiser Gonerudeckoe opopmienue PT. Ilpenuuupytromas naysa mocie
03By4YMBaHUS HOBOU wH(popmMarnumu (“Jaguar”) coodiaeT MeIJICHHBIN TEMI BOCIIPOM3BEICHUS BCEMY BBICKA-
3BIBAHUIO.

ITpu o3syumBanuu PT crpaxosoit kommanuu (“If you want your business to pick up, pick up the
phone ") putopuyeckas nay3a HCIOJIB3yeTCs B KOHIIE TIEPBOM CHHTArMbl mocie coderanus “to pick up”. Or-
METHM, 4TO 0cOOBIN BBIpa3uTENbHBIN 3 (eKT JocTUTaeTCs 3a CUET HCIOIb30BaHUs KanaMOypa, HOCTPOSHHO-
r'o Ha MHOTO3HaYHOCTH — t0 PiCK Up: a) monpaBuTh / yIydIInTh Aeia, 0) CHATh TPyOKY TenedoHa.

TeneBusnoHHas pexiiama kocMeruueckor kommanuu “J’adore Dior” (“J’adore Dior ... high quality,
the challenge for success every day. You are the perfection ”’) moctpoena Ha HCITOIB30BAHUH MPHEMA «yMOJT-
JaHHs», KOTOPBIA peanusyercs mocie coueranus “J’adore Dior” 3a cuer ocyIecTBiaeHus: Ooyee JTUTENb-
HOW pUTOpHYECKOU mnay3bl, npuaawmeil PT ocodyo 3MoImoHanbHO-BEIPa3UTENIbHYI KOHHOTANN0. BeiOop
OoJiee JUTMTENLHOW PUTOPUIECKOH May3bl OOBACHSIETCS MParMaTHYeCKUM 3aMbICIIOM JIMKTOPa, KOTOPBIN 3a-
KITIOYaeTCs B CO3J]aHUU HEe3a0bIBAEMOT0, HETOBTOPUMOTO JKEHCKOT0 00pa3a, (hOpMHPOBAHUIO KOTOPOTO CIO-
cOOCTBYyeT MHTUMHAsI TeMOpalibHasi OKpacKka XEHCKOro T0JI0ca, MEIJICHHBIA TeMII, TUXUH ToJIoC, Iepexos-
IIUH B IIETOT.

Peanuzanus npenunmpyromiei nay3sl 00bIYHO CONMPOBOXKIACTCS 3aMeJIICHUEM TEMITA JJIsl TOTO, YTOOBI
aKIIEHTHPOBAaTh BHUMaHKE aJipecara Ha HOBOHM MH(popmanmu. B pekname aBrocanona («A4emoCmuas. Mydic-
yunbl npeonouumarom opyeum caionam. Iovemy? HUmenno 30eco meHawom asmomoounu na 0oanapsl no ca-
MOMY 6bI200HOMY KYPCY») €T0 Ha3BaHHE sBIsieTCs HOBOM MH(popMmarmeld. Takoe Tema-peMaTniyeckoe diicHe-
HUE TIPEJITIOKEHUS TIO3BOJISIET BRIIEIUTH coueTanne «ABTOCTIIBY U NIPU MTOMOIIHU MCTIONBb30BaHHS dMpaTh-
YECKOTO yIapeHUsl, U YCUJIEHHUS] TPOMKOCTH, OTAEJIMB €ro OT Mocieaytonen napopmanuu.
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Oo6patumcs x cneaytonemy PT canona myxxckoit onexnabl: «Munwsie oamst! Tlooapume ceoemy arodu-
momy k 23-my ¢pespans kocmiom. ‘Big Ben of London’ - ums docmoiinoii pupmer u mozoa ... u mozoa yace 8
mapme om HOB0U ULyOKU eMy He omeepmembcsy. PEeKIIaMHBIN TEKCT 03BYYEH KEHCKUM TOJIOCOM C HCIOIb-
30BaHMEM HMHTUMHOU TeMOpalbHOW OKpacKW, MMEIOIIel WrpuBbIi moarekcT. [lpeammumpyromas may3a B
MpPE/ICTaBICHHOM TEKCTEe MPEAIIeCTBYeT Ha3BaHMIO Mapku ToBapa “Big Ben of London”. BeiieneHHOCTD
JAHHOTO COYETaHHS NPU O3BYYUBAHHWU COOOINCHHS PEaNn3yeTcsi 3a CUET HCIOJb30BaHUS dMQPATHICCKOTO
yaapeHus. Puropuueckasi maysa mociie clioBa «TOTa» XapaKTepU3yeTcsi OONbIIeH JITUTETbHOCTRIO JUTS TIPH-
JaHusl BBICKa3bIBaHUIO 3(dekra HeokuaaHHOCTH. BocmpousBeneHne TeKCTa MOCie PUTOPUYECKOM May3bl
OCyIIecTBIsIeTCsl Oosee OBICTPBIM TEMITOM, BBIIIE CPEIHEH TPOMKOCTBIO, a TAK)KE MPOHUYHO-UTPUBON TeMO-
panbHOI okpackoii rosoca. PT momobHoTro conepxanus ObLT 03ByYEH U MY>KCKHM TollocoM: «Munbie oambi!
THooapume ceoemy mobumomy ... kocmiomuux gupmer ‘Big Ben of London’ u mozoa yace 6 mapme ... youce 6
Mapme om HOBOU wiyOKu emy He omeepmemuvcsiy. IpOHMIHO-capKacTHUECKas TOJI0COBasi OKpacka Mmoaiep-
KHMBAETCS] HE TOJNILKO BO3MOXKHOCTSIMH TIPOCOIUH, HO M CTHJIMCTHYECKUMHU CPEJICTBAMU, HAIIPUMED, BKITFOYE-
HHEeM Meio3uca. B pesynbrare, coueranue «kocTromuuk ¢upmber ‘Big Ben of London’» umeer urpuso-
UPOHHYHYIO OKpacKy. s co3nanus uHTpHryronero 3¢dexra JUKTop NpubderaeT K puTOPHYECKUM May3am
MOCJIE CIIOBA «ITFOOMMOMY» M COYCTAHUS «B MapTe».

Putopuyeckas may3a, Kak MOKa3bIBaeT HAIE MCCIEOBAHIE, MOXKET PEaATN30BBIBAThCS MPH odopmite-
HUH aHTJIO- U PYCCKOS3BIUHBIX PT, MOCTPOCHHBIX Ha MCHONB30BAHUH anO3UONE3UCa — BHE3AITHOW OCTaHOB-
KH PEUeBOT0 MOTOKA B XOJI€ BHICKA3bIBaHUsI, HAPYIIAIONIEH CHHTAKCHYECKOE TIOCTPOSHUE PEUH 1 CBUCTEIb-
CTBYIOIIICH O HAIUIBIBE YYBCTB, KOJEOAHHUSX TOBOPSIIETO U YMOIUAHUS, T.€. BRIPKEHHUS MBICITH HE JIO KOHIIA,
B PE3yJIbTaTEe 4Y€ro MPOUCXOAUT SMOLIUOHAIBLHBIA OOpPBIB BBICKA3bIBAHMS, TAIOIINI CIYIIATEN0 BO3MOKHOCTh
JOMBICIHT TO, YTO OCTaJOCh HeBbICKa3zaHHBIM. IIpumepom MoxeT cuyxuth PT cnopTtuBHO-
o3opoBuTenbHOro Komruiekca «Cryaus TT»: «Ja umo swce smo makoe?!... He umems cmpoiinyio gucypy,
umes ‘Cmyouro TT" — ‘Cmyouro Touernozo Tena’». B TaHHOM TEKCTE alO3HOMNE3UC OCYIIECTBISIETCS C TIOMO-
HIBI0 MCTIONIb30BAHUSI PUTOPHUUECKOMN May3bl IOCIIE BOIPOCA-BOCKIUIIAHUS, YTO COOOIIACT AOTIONTHUTEILHYIO
SMOIOHATLHOCTh BBICKA3bIBAHHUIO, TIEPEIaBasi HATUTBIB YYBCTB TOBOPSIIETO.

MOXHO ONpeieNsTh pEeKIaMHbIe TEKCThl KaK yTUIIUTAPHBIC W TPUMHTUBHBIC, HO HE BO3MOXKHO OTPH-
aTh TOro (hakTa, YTO OHU SIBIISIOTCS TUHAMUYHBIMHU, CIIOCOOHBIMHU K a/IalTAlliy MPaKTHYECKH B OO0 cpe-
JIe ¥ 3aHMMAIOT JOMHUHAHTHYIO TIO3UIMIO B CPEACTBAX MAacCOBOM KOMMYHHUKAIMH [5, ¢. 240].

CeroHst 0pOpMIICHHE aHTJIO- ¥ PYCCKOS3BIYHOTO PEKIIAMHOTO TEKCTa CTPEMHTCSI OTOMTH OT MEXaHU-
4eCcKOoro (HEIMOIMOHALHOTO) O3BYYMBAHUS U MPHUOIM3UTHCS K MUMHUTAIUM CIIOHTAHHOW PEuH, MOCKOJIBKY
OHa 0oJjiee KCIIpecCHBHAs, sipKast, >kuBas. [lay3a xe3uranum (KoiebaHUs) — 3TO HEOTheMJieMasi OCOOeH-
HOCTh CIIOHTAHHOMW pevr. J[aHHBIN THIT May3bl MOXKHO XapaKTepU30BaTh KaK HEMPEIHAMEPECHHYIO OCTAaHOBKY
WH(POPMAIMOHHOTO TIOTOKA B MpoIiecce O0IeH s, KOTopas 00yCIOBIeHa BHEITHUMH / BHYTPEHHUMH (aKTO-
pamMu. AyAWTHBHBIM aHAIM3 TOKAa3bIBA€T, YTO JJIS CIIOHTAHHOW peud Hamboliee XapakTepHbBI: YAJTHHEHUS
3BYKOB B CJIOBaX, HE3alOJHEHHbIC May3bl, BOKAJTH3AIUH, MOBTOPHI, TAPAIMHTBUCTHYECKHE Tay3bl Koyeha-
HUSI, HE3aKOHYCHHBIC BHICKA3bIBAHUS, PECTAPTHI U (HaTLCTAPTHI.

Jiist penieHust MPHUKIIAJAHBIX 3314 B HAIlleM W3bICKAHUH MBI IPUOETIIN K KTacCU(PUKAIIUN SKCIIOHEHTOB
nay3bl KoJieOaHusl, KOTopasi CTPOUTCS Ha OCHOBE KadeCTBEHHOTO aHajM3a, a MMEHHO pa3/ieieHus] Ha Bep-
OanbHBIC U HeBepOanbHbIe May3bl koebanus [1]. [lpuHuMas 3a OCHOBY JaHHYIO KJIACCH(DUKAIHIO, MBI MPO-
BEJIM aHAJIN3 YCTHO-PEUYECBOTO PEKIAMHOTO MaTepHalia C IeNIbI0 BBISIBICHHUS aKTUBHBIX CIyYaeB HCIOJIb30Ba-
HUS I1ay3bl X€3UTALMHK IIpU 03BydnBanuu PT:

1. Bepbanvuvie naysvl:

a) oneruko-poHomornueckue (Bokanmzarmu): “...ah, this is the only program | see with great pleas-
ure!” — peximama nporpammsl “Legends and Myths”; «mo swce sam nocosemosams? ...3-9, Oymaio, camwlil
WUPOKULL 86160p KYPMOK, NYX08UKOE U 00edxcobl 0 umneca 8 mazasure ‘Basic’y — pexkiaama TOProBoro
nmoMma «Basicy;

0) nexcuko-cemantudeckue: “...well ...I think, A-1 steak sauce is the best choice. It makes hamburg-
ers taste like steakburgers” — peknama coyca “A-17; «...ny, moavko 00HO onpedenenue 015 HOBOCMEl, KO-
mopuie 6ce2da nodobpanvl Ha eoane ‘Eepona Ilnoc’ — camvie 6xycuvie!» — pexinama 06J0Ka HOBOCTEH paguo
«EBpomna Ilnroc»;

C) cuurakcuueckue: “...insurance/life insurance ... . Oh, of course — ‘Metropolitan Life Insurance’,
the company has an unusual slogan ‘A child is someone who passes through your life and then disappears
into an adult’» — pexnama ctpaxoBoil koMmmnanus “Metropolitan Life Insurance”; «... Ilpeocmasnsewn, npeo-

I3
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Jlazaiom NPuHAmMs yyacmue @ romepee. A nobeoumento ¢ no0apox — NymeeKa/nymesKa/ ...6CHOMHULA, Nymes-
ka 6 Ecunem!» — pexiaMa norepen B ceTH MarasuHoB «EBpomynbe;
2. Hesepbanvhvie naysol:

a) MapaJMHrBUCTHYECKHE Tay3bl Xxe3uTaiwn: (B310x) “If 1've only one life, let me live it as a blonde ” —
pekiiama Kpacku Jist Bosioc kocmernueckoii iuaun “Clairol Hair Coloring”; (nerkuit cmex) “Coca-Cola. It’s
the pause that refreshes” — pekmama mammrka “Coca-Cola”; «...0a-a, woy (1I0KaHbe SA3BIKOM), KOMmopoe
cmoum [IOIIPOFOBATH!» — pexiama moy-mporpaMMBl.

OueBuHO, YTO ay3a XE3UTALUU MOXKET UIPaTh KaK MOJIOKUTEIbHYIO, TaK M OTPULATEIbHYIO POJIb B
nporecce BepOanbHOil KoMMyHUKaMU. [lockonbKy may3a KojaeOaHus UMeeT CBOOOTHYIO JUCTPUOYIIHIO, He-
OTPaHMUYCHHYIO YaCTOTYy YIOTpeOIeHNs, HE IPUHOCUT MH(OpMAIMK, OHA MOXKET ObITh IPUIMHON UCKAKEHUS
CMBICIIa BBICKa3biBaHus. OHAKO Hallle UCCIIeIOBAHUE YCTHO-PEUYEBBIX aHTIIO- U pyccKos3biuHbIX PT moka-
3BIBACT, YTO JUKTOPHI TOCTATOYHO YMEJO UCIIOJIB3YIOT JAHHBIH TUI May3bl IpH 0(GOPMIICHHH PEKIAMHOTO
cooOmeHus Ui co3nanus 3 (eKkTa CIIOHTAHHOCTH PEYEBOT0 BRICKA3bIBAHMA. AHAJIN3 PEKIAMHOTO KOpPITyca
[0Kas3aJl, YTO P BOCIIPOM3BEACHUH TEKCTa IPUHUMAIOTCS] BO BHUMAHHUE U COLIMOIUHIBUCTUIECKUE ACIICKThI
(mou, Bo3pact, 00Opa3oBaHKe, OMBIT MYOJHMYHON peun), MOCKOJIBbKY SIBHOE X UTHOPHPOBAaHHE BEAET K Hapy-
LICHUIO BEIPA0OTAaHHBIX CTEPEOTUIIOB BOCIIPUATHUS PEUEBOT0 COOOIEHHS apecaToM U, COOTBETCTBEHHO, He-
JOBEPHUIO K TepelaBacMOi HHPOPMAIIH.

T'oBopst 006 3MOLIMOHATEHOM BO3ICHCTBHY PEKIAMHOTO TEKCTA, HENNB3S HE MIPOaHAIN3UPOBATh MECTO U
MPOIOJDKUTENILHOCTh PeUueBbIX Nay3 Bo ¢pase. [lay3a crmocoOHa mpuaaTh YCTHOW pedd IOMOJHUTEIBHYIO
3HaYUMOCTh. Tak, 0e3 JTormyecKoi nay3bl pedb BOCIPUHUMAECTCA 0€3rpaMOTHOH, a Tay3a BHYTPHU CUHTAarMbl
paspymaer ee 1enocTHOCTh. K coxanenuro, mogoOHOrO poa HEKOPPEKTHOCTh O3BYUYHBAHUS UMEET MECTO
npu opOpMIICHUH U aHTJIOS3BIYHBIX, U PYCCKOS3BIYHBIX TEKCTOB PEeKIIaMbl. B kauecTBe mpuMepa npeacTaBum
MaTepHanbl Halero kopnyca: “‘Energizer battery. It keeps going, and going, and going ... .|'Visa—1It’s eve-
rywhere you want to be.|* Don’t express home without it — ‘express charge card’. | The milk chocolate melts
in your mouth — not in your hand”|". JlanHbIit pexIaMHBI# 60K COCTABIAIOT COOOIICHMs KoMmanuii “Ener-
gizer™, “Visa™, “American express charge card”®, “M&M Candy™™. O3ByunBaHHIO COOTBETCTBYET J0CTa-
TOYHO OBICTPBHIA TEMII, YTO MPAKTHYECKU MCKIIOYACT PEaIN3alMI0 May3 MEXIy PEKIaMHBIMH TEKCTaMHU U
MPUBOIUT K HEUYETKOMY O(OPMIICHHIO (Pa3MBIBAaHHMIO TPAaHUI]) HA4ala M OKOHYAHHUS KaXIOTO PEKIaMHOTO
cooOmieHus. Takke MOXKHO OTMETHTh HapylIeHHE UCTIONB30BaHHs CHHTarMaTH4ecKuX nays. Hanpumep, mo-
clie O3BYYHMBAHHs COUETaHHs ‘“‘energizer battery” peamusyercs nmormyeckas maysa. Cremyroras ¢pasa (It
keeps going, and going, and going) 3akaHYMBaETCsI HUCXOIAIICH HHTOHAIIUEH U Cpa3y e, HTHOPHPYS May3y,
HAYWHAETCSl BOCIPOM3BEJICHUE clieytoliero coobmienus. B pesynbrare, mpoucxomuT oObeqUHEHNE YacTei
pasHbIX coobmeHuil B euHoe BhickassiBanne — “It keeps going, and going, and going|* Visa” u “It’s eve-
rywhere you want to be.|> Don’t express”. Takoe «IpoYTeHHE» MPHBOANT K PA3PYLICHHIO JOTHYECKOH 1
CMBICITOBOH IIEJIOCTHOCTH Ka)KJIOTO OTJEBHOTO PEKJIAMHOTO TEKCTa, TaK KaK MPOMCXOAMT OciadlieHHe ce-
MaHTUYECKHX CBS3EH MEXIy WICHAMH MPEIIOKEHUS.

[Tono6HOE 03ByuMBaHKE PEKJIAMHBIX OJOKOB JOCTAaTOYHO XapaKTEPHO M ISl PYCCKOS3BIYHOMN peKiia-
MBbI. B KauecTBe mpumepa npuBeaeM OJIOK paJropeKiIaMHbIX TEKCTOB: «MytccKue Kocmombl WEelHOt (upmul
‘Aisenzo’. Boinycknuxam ckuoka 10%.|" dememux-yenmp ‘FOsenma’. Xum omonascusarouux npoyedyp — me-
30mepanus, (hOMOOMONOIICEHUE, KOHMYPHAS NIACMUKA, 6EPMUKATbHBLI COTAPUL U annapamublii asmosazap. |’
Caoosvuii yenmp Jlupa’. Ilpodasica, npuem 3axasos, Koucymmayuu cneyuanucmosy|’. OtMernm, Kaxpii PT
6roka (peximama (upMBl «ARBeHro»', scteruk-nentpa «FOBenTa»’, canoBoro uentpa «JIupa»’) mpeacTapiser
NpSIMYIO peKJIamMy, KOTopast TpeOyeT olpeiesIeHHOro mpocoandeckoro odopmiieHns. OfHAKO TOCTAaTOYHO OBICT-
PBII TEMI 03BYYMBAaHHS PAKTUUECKH UCKITIOUAET BO3MOKHOCTD PEATM3ALMHI T1ay3 MEKITY COOOLIEHUAMH OJI0Ka.
B cBot0 ouepesib, HEKOPPEKTHASI TOCTAHOBKA JIBIXATENFHBIX T1ay3 HAPYIIAeT CMBICIIOBOE €JIMHCTBO KaXKJIOTO OT-
nenpHoro PT.

B xoze ciyxoBoro aHanu3a aHIJo- U PyCCKOS3BIYHBIX YCTHO-PEUEBBIX TEKCTOB HAXOAUT HOATBEPKAC-
Hue Touka 3peHus . Kimatra o ToM, 4T0 OTCYTCTBHE MHTOHAIIMOHHOM TPaHHUIIBI TaM, IJIe OHA JIOJDKHA HaXo-
TAThCs, naeT 3ddekt ObICTPOro MM MOHOTOHHOT'O NPOW3HECEHWs, a TIOCTAHOBKA €€ B MecTe, IJie €€ He
JIOJKHO OBITh, BBI3BIBAET 3aTPYAHEHHE B IOHMMAHHUH 32 CUET CIEU(PHUIECKOTO MepuenTUBHOTO 3ddexra —
CIIyIIAIONIEMY Ka)xeTcs, 9To ropopsmui 3aabixaercs [8. C. 737—793]. OgHako pe3yabTaThl HAIIETO HUCCIIe-
JIOBaHUsI TTOKa3bIBAIOT, YTO MMOHUMAaHUE aJipecaToM WH(OpMAaIK 3aTpyaHseTcs B OOJNbIlei cTENeHn He 3a
CYET MHHMOTO TIepIENTUBHOTO 3P PeKTa, a 1o MPUIHHE paspylieHuss HHHOPMAIIMOHHON IIETOCTHOCTH KaX-
JI0TO OTAEIBHOTO COOOIIEHHSI B IPOLIECCEe 03BYUMBAHUS PEKIAMHOIO OJI0Ka.
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Wrak, MOKHO cenaTh HEKOTOpbIe 0000IIeHHS: 1) MPOAYIEHT aKTUBHO 3KCILTyaTUPYET (QYHKIIUIO Ta-
y3bI U B KQYECTBE CPEJICTBA AKCIIPECCUU, U CIIOCO0a MPUOIIMKECHUS TEKCTa PEKIIaMbl K YCTHO-Pa3rOBOPHOMY
(cioHTaHHOMY) TEKCTy; 2) WCMOIB30BAaHNE PHUTOPUYIECKON IMay3bl TOBHIIIAET SKCIIPECCHBHOCTh TEKCTa pe-
KJIaMbl, 2 KOPPEKTHAS MMOCTAHOBKA JIOTHUYECKOHN May3bl CIIOCOOCTBYET CMBICTIOBOM IIEJIOCTHOCTH BBICKA3bIBA-
HUs; 3) ¢ TIOMOINBIO Tay3, KOTOPHIC OMPEACISIOT TEMIT MPEAbSBICHUS COOOIIEHUS, TPOAYIICHT CIOCOOCH
peryIupoBaTh XapakTep BO3JCHCTBUS HA pElUNUEHTa; 4) May3a Kak KOMIUICKCHOE SBICHUE B YCTHON peduun
XapakTepu3yeTcs HelpeIHaMepEeHHON UITH HaMEePEHHOH OCTAaHOBKOW Mpoliecca peuernopoikKaCHUS, BITIONHS-
€T KOMMYHHKATHBHYIO, IParMaTHYECKYIO U 3KCIPECCUBHYIO (DYHKITHH.

IMPUMEYAHUE

I' P |* — nanmbIe 0603HAUEHNUS UCTIOTB3YIOTCS ABTOPOM HA YKA3aHHE OTACIbHBIX PEKIAMHBIX COOBIICHHH, BXOIAMMNX B
COCTaB PEKJIAMHOTO OJIOKa.
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Summary: This article involved is devoted to the peculiarities of an advertising prosodic organization. The most actively
used types of pauses and their role in the formation and perception of a suggestive discourse have been revealed on an
auditory analysis basis. Attention is paid to an utterance meaning deformation as a result of incorrect pause usage.
When studying the functional characteristics of the pause the author considers it as a means of emotional and willful
influence on an addressee. The investigation has been carried out using the author's case of examples assembled by the
continuous selection method from English and Russian mass media — radio and TV channels. In conclusion it is empha-
sized that the pause as a complex phenomenon in oral speech is characterized by an inadvertent or intended stop of the
speech production process and it performs communicative, pragmatic and expressive functions.
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